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A Practical Study on the French Translation of Chaozhou Cuisine Assisted by

Al — Taking "Gastronomy as Tidal Waves, Shared Across the Globe”
as an Example

Guo Yudong, Liu Shan’
Guangdong University of Education, Guangzhou, Guangdong 510303

Abstract : With Teochew' s designation as a "Gastronomic Capital of the World" by UNESCO and the overseas
promotion of the documentary the Culinary Currents,A Global Feast,the need for effective global
exchanges of Teochew cuisine is increasingly urgent.However,there is a notable research gap
regarding its translation into French.Addressing core challenges such as lexical gaps and cultural
shock in translating Teochew cuisine,this study selects classic dish names from the documentary
as corpora.Based on outputs from mainstream Al engines,it flexibly applies four translation
strategies:literal translation,literal translation with annotation,free translation with annotation,and
transliteration with annotation.Within a human-Al collaborative framework,this approach adapts to the
diverse naming characteristics of Teochew cuisine for practical French translation.

Keywords : Chaozhou cuisine; French translation; human-machine collaboration; translation strategies
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TN, INPREIEE . WIILSE, R E P AR RS 3, RN SRR BRI, IR B T RS, i
RIS, O ARECET IR, ST AN R EEAA L TR AR AT . LR
VTSR, TERAEBNANER “RAETM, WRIEEINT 23, fEh s s i FUEserh i By TSR, R
HOERERR, 7EEE. BF. PR EMSEE R R, Horhidk [ SRS A, R VAN KSR A2 04
B 1 R

FEMAT 5T, WINEAF A EEULEAEE L AMIATMRZRET / JSERFFR, ISR T R O3 HRIFH
MEZ (X, BB 2023: 31) Y ST, ABFRLAERERESATHERIEN (Sl MEILs) W E RS BERE
U, RATEEIRERENEE (AIPE) SER UM ATRIES B0 R 450 (A, XA 2026: 112) ¥, RERFANES
HEGA RN LIRS 5

EEWE: REDIDEFR 2024 FHFHRIEFEME : ATERE5IW. BTRiinE: “HiXh SR TSEMEARMIMATBANESIR” (PX-107241205).
IREEFHRBSNL 2023 FE “YNEER NEEENEMSFRNE: ATBERESEMRRENRFZRESHERT (GD23WZXY02-04 ).

EHEMN: BFE (2003.09—) , B, Wk, JTRETA, JTRE I FRAEE S CRFREFL L 2022 AR &, FEGK: FEEF, TELF, APE.
BRAEH XM (1992.02—) , Wik, HARFERA, BEHEE, HF, J"REZFCERIDEES XU FREERFHN, ARG FEHE, FFLE, HFXMKF,
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(—) MEEfSRRSE

FMHA T E AR RS, RkLeE, HATOME R XA
HE TR AR, R T SR AN, ENEENIE
BSR JEBE T RS BTSRRI LS . SRk
U, RATH BRI AUE AR AR . R IE RI  0
SLRE, IRATROVREE | A B TS SO, R ST AR
LA TS IR T

MRIEILGRE, WIMSEIESR EMAY., SFmAE" , X
FEMEEE R EREL (X3 2016 178) 1, BT E0R
FERARE, SRR IR, IR Z e e e
ARBRATZAEITZ, WA TEERETFE, R T IR AR
it SUBEG T IRRRIN A S T A T, RO I A
BRI SE R T IR EEDE, WIS e LI, FEfESEh
IR, SIS M AR B AT

(Z) mREeEXXLRiE

WML LA R, IR R, T2 i
YN SN U (N ¢ Q73D INIE AN (5 NI /SN G A= AN (N =<
LR REHCTREGE, B T H AR O RIR R R . X
X EER S REGER, AR E RS S AT, BN
A FEEE=AER H—hELaaik, By ERENSH
MRS, WA | BRI A4 BRI LU 1
EETAMEE G, LN EARGEE, DA EE A
F, MABDT R SRBUR T HOC A s =S ah 6, BRI
FHRILTHORE, Il /NIZAE S SR R B I AR T
MR (HSHAKE 2005: 71—72) ™, X B 45 772 )
HHSEHER T 50 2 SO RZ R A

TN MRS R SO, 5 BB A I A o,
RBUIEAL GER E 4y TRISHETR o AR, e EL
T “HFESEN" MR, G RO RIS R
FE PRI BRI 20, [ I A A s R S0k Sl
NEHERE R HAASEHR A, M. fRSRT i
Fo XHFIRE SR ENEA, BILTWIMNE “RE WXk, o
IREALFE” (S0 (BRHTEE 2022: 26) 1,

(=) BiE=

FRTEE A MMM 5, ARG A IR, Hk
ZH—IRERTE, XK EEET OO R A B
RS2

TG, S AS BRI R N S I 1 e k.
IR AR TSR A SRR, X i AR
PSRRI E T2, e o DA 3 58 46 P 1) 56
Ko BUNZIHOEE. RRIEHRSE B 28, AROUERIRERE kR
0, HIESESASU, FPSHRERENWR; TR R IR

R BREIETR, HARARE MR M T R = . TER
XERC AL, BUA BE 2 R A E R BT R T RO T
X, ERXF B To e BB IR S, A5 5B
PRI TR L AT (KRR, 2R 2024 23) P

TR, SO ZE Sl AR 58 2 53 — A R (&=
3 2011: 174) ¥, EEEEEANE RS2 HIME RIS BN
SEURI RS (il #8957 ) , FOTERY Rt AT E 2%
ROEEFICAC AT, BRI BRSNS M A, LR TGt S
ZARIEFh, FEE, A WIS ZRRIENM, A A
IR Hi% N “crabe mariné cru” , TWRES T A EE QA 5
AT, TR R SEAL & E Wl A SRR AR
FOESK, IXRR B I SO YA T 28 S T (SO A fighe 7 2
S ONE

—. EhESREsEA

& F Y I £ W 1 = FPAIPETL H (DeepSeek
ChatGPT . Kimi) fFRAHRE, RMG—RERE (0T)
FIRREINSE FrE e i (SR PO ) 2R SR ik
FRsmmiesss, stk T4 AIPE T AR ENZES:, W
TREFRI AN [RI 2R N 244 BT I C A RORIE SR, DA BRIE SO
PR AR AT, A 3 AL & RSO P

JEaRiA

TR LT LR S PRI Il S SN R B T AT
%, EORATT:

LEIFET AAMIESE . BASUEES T, &M TIA R oG
ANEETT

AR EE. BORINE. EIFEINESE, kR HF
( THETZ A+ ER MR TSRHERE)

S AFEAAHE [ PoCa iR ] + [ M RARETEFES ] 5
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- HIH TR

- BRGNS
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(—) EiFi&
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DeepSeek: Gros buccin grill é€ au charbon de bois

ChatGPT: Escargot g é ant grill & au charbon

Kimi: Conque grill é e au charbon (coquillage tendre)

A T. # IF: Bourgot g é ant, grill é au charbon de bois
fruitier

“BIGEMA R SRR R EE AR, A g (R
I HIERD) | RSN R RS 5, O B
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S OME . ALFEZAR (W “buccin” B¢ “escargot” ) MI=E
BEAMEAE T “MRAR" R A RN Y, A e
IRECC BRI ZE (A “escargot” TEVEEEH &M, JoA
PR SR v i A ) o A TAIEEA “Bourgot g éant” $EA
Wi,  “bourgot” FEVEHHVREE —FITT £ AIVEIR, LD SO %
JCKAT “de mer” {E1fi, TJPZAI “géant” [ “gros” HIREIH
FHBMIR, REEMETR. “kbe” ¥R “grillé au charbon
de bois fruitier” TPAETH s NSO FoA e (AEEmEAL ) 1
Phag, DUBSREM AR, f%249%% “Bourgot géant, grillé au
charbon de bois fruitier” AEZAENERIRTHE T, R T IR
ST bR E LA S8,

(Z) EiFEmiE

B2 RN

DeepSeek: Fruits de mer crus marinés (a la mode de
Chaoshan)

ChatGPT: Marinade crue de Chaoshan

Kimi: Crudit é s marin é es de Chaozhou

ANTAZIE: Fruits de mer marinés & cru & la manié re de
Shengyan (Shengyan d é signe une m é thode de marinage cru
typique de la r é gion du Chaoshan, au sud—est de la Chine, qui
pr é serve la fraicheur naturelle des fruits de mer.)

M A NS 2%, HBROTET AT X—
TAEETZ (R SR ) | (RBLT Y3 SR
1B, AT, EEECE SO A R gy, A EIERA
(i AT3%(E “Marinade crue” ¢ “Crudit é s marinées” ), 5
IR SCACHR Ak 1A% ( “crudit ¢ s” FEMEAE BRI )
HOA R I B IR A SRR . N LAEIE 3544 “Fruits de mer
marinés & cru a la manié re de Shengyan” JEMAIHERE (i
) | MO () KIT#:AFR (Shengyan) , REETESE
S f#:  “Shengyan d é signe une m é thode de marinage cru
typique de la r é gion du Chaoshan... qui pr é serve la fraicheur
naturelle...” , FIEMRRET “AEM” 2ER CRIGIIAXEL, HEH
TR R RIEIGY:, BB RORRIBEE R IRERR, LR BEAE
FeEiEA G, OB BB AN, WARETEIA SIS,
T SR AR N IR fr A

(=) BigEmiE

13: KA EZE

DeepSeek: Velout é delé gumes “Jade imp é rial”

ChatGPT: Taiji protecteur du pays

Kimi: Plats de garde nationale Taiji

N T/ IE: Soupe yin—yang | é gendaire (soupe v é g é tale
embl & matique de la r é gion du Chaoshan, associée a une
1 & gende imp é riale et pr é par é e avec des feuilles de patate

douce)

CORMAP SR A A P s S, HAA IR T R AR AR
BEEEININ, (8 AR Z AR L s, m K R
BRI A U PIIHE % . 34 AR S U i,
7% (7 Ali% “Taiji protecteur du pays” ) 584 JCHAL 6 H N
W, DeepSeek ]2 1F “Velouté de 1é gumes
al’ 7 HORHBBEREMEA RO, H SR ER SIS
PUM(EIAZ St &b (SEpRERb2 P LR ), HRET “XK
" T EEE, NIRIERMEIFENE: %4 “Soupe yin—
vang | é gendaire” J “vin—yang” ERAGT N S 5 1A AR B BHIE
&, “1égendaire” WiRHMAEWE 5, BHLITSEM “soupe

v é g é tale embl & matique de la r é gion du Chaoshan, associ é e

‘Jade imp é ri—

a une | é gende imp ériale et pr é par é e avec des feuilles de
patate douce” , JHHHEAR (EIIFCB ) © UG (R
R |« REEEUR (TR ) o RGBS RFIOY
AEHIE, PRS- R R KB SRS, A%
ks E RS,

(M) FEME

B4 FWIINZHERR

DeepSeek: Kueh en forme de p é che farcis de Chaozhou

ChatGPT: Gateau de p é che rouge de Chaozhou

Kimi: Gateau aux p é ches rouges de Chaozhou

A L% IE:

ditionnel pourpre cuit a la vapeur, en forme de p é che de

“Hongtao Kueh” de Teochew (gateau tra—

long é vit &, a base de riz gluant et farci de champignons, pe—
tites crevettes s € ch é es etc.)

CLLHORR” T RS AR, HAY (B4R )
SRR ZE SRS SRR R B (AR R ) 1R
IR, B SR S GEE T A EE (A Al
¥ “Gateau de p é che rouge” ), UEEIRBIC, FAILK
F5 @, H “rouge” ARBEMEMIFIRIELLRRE, W B
Dy BRI BT (SRR ), BB R IR
Mt DU A PR BE PR B SO pRp . N DMGIE S F0 © *Hong—
de Teochew” : MI77 & “Kueh” #HM “HE" ,
“Hongtao” #1% “ZIHk” , “Teochew” (JFTIHEEAIHIIMNZIE)
t “Chaozhou” BEAFEIEHRAH I, HEEHESUEES, 7

IS4 f# “gateau traditionnel pourpre cuit a la vapeur, en

tao Kueh’

forme de p é che de long évité, a base de riz gluant et farci
de..” #hsupi (HISERGEIR “pourpre” M4E4L) | LI Z
(7)) . KASRAE (péchedelongévité ), TR (Fik)
NRSEIERE (%6 BRASE) SEE. iR SURS, Wi
B RELHORRSE RS R, JEIA B0 E SARRI Il R HORR T E (4]
JLR N
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—AER CWREET , ARIEE R AU IE R E 2%
BRI SCBRIER AR I E R, ek s RSO
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WEEE ATRRCR S N TR D, SREARN AR
3, AR NEER AR S L IE S AR RS, SEI 56
B, PR R
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